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2. Anhelado puerto amado, fuente viva de salud;

  En Ti el alma dulce calma goza, libre de inquietud.

  ¿Qué es el mundo? Foco inmundo, de él me quiero retirar,

  Y el tranquilo, grato asilo de los justos disfrutar.

  Y el tranquilo, grato asilo de los justos disfrutar.

   

3. Solo ansío, Jesús mío, revestirme de tu amor;

  Adorarte y acatarte cual humilde servidor.

  Roca fuerte que la muerte ni los siglos destruirán,

  De los fieles, los laureles en tu cumbre lucirán.

  De los fieles, los laureles en tu cumbre lucirán.
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